
FORSTER SAAMI RIMLESS HEADSPACE GAUGES - FORSTER
PRODUCTS, INC. 222 REMINGTON NO-GO GAUGE HEADSPACE
GAUGE STEEL

Absolutely Essential For Accurate, Safe, Chamber Work

FORSTER SAAMI RIMLESS HEADSPACE GAUGES The Forster Headspace
Gauges are precision instruments designed to help gunsmiths and firearm
enthusiasts accurately measure the headspace of rifle chambers, ensuring
firearms operate safely and reliably. Proper headspace is critical for
preventing malfunctions such as misfires, case ruptures, or excessive wear,
which can compromise both performance and safety. These gauges are
indispensable when chambering new barrels, performing routine maintenance,
or evaluating used firearms for purchase. Key Features: Precision Engineering:
Machined to exacting SAAMI specifications, these gauges provide accurate
measurements to verify that a firearm's chamber meets industry standards.
Variety of Gauges: Available in "Go," "No-Go," and "Field" configurations, each
gauge serves a specific purpose: Go Gauge: Confirms the minimum chamber
size, ensuring the firearm will chamber and fire a cartridge safely. No-Go
Gauge: Checks that the chamber does not exceed the maximum
recommended headspace; the bolt should not close on this gauge. Field
Gauge: Used to determine the absolute maximum safe headspace; if the bolt
closes on this gauge, the firearm is considered unsafe to shoot. Durable
Construction: Crafted from high-grade steel and hardened for longevity, these
gauges withstand repeated use without compromising accuracy.
Specifications: Material: Hardened steel Dimensions: Specific to each caliber
and gauge type Compliance: Manufactured to SAAMI specifications Customer
Insights: Customers commend the Forster Headspace Gauges for their
precision and reliability. The clear differentiation between "Go," "No-Go," and
"Field" gauges allows users to perform comprehensive headspace
assessments confidently. The durable construction ensures that the gauges
maintain their integrity and accuracy over time, even with frequent use. Users
also appreciate the wide range of calibers available, making it easy to find the
appropriate gauge for various firearms. Incorporating the Forster Headspace
Gauges into your gunsmithing toolkit ensures that your rifle chambers are
within safe operational limits, enhancing both safety and performance.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. 222 REMINGTON NO-GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 319418011
Mfr. No.: HG0222N
Cartridge: 222 Remington
Color: Steel
Height: 0.372''
Length: 1.297''
Material: Steel
Model Number: 223 Remington NO GO
Style: No Go Gauge
Weight: 0.061 lbs
Width: 0.372''
Delivery weight: 0.023kg



UPC: 757253004278

Item details

Made in USA
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HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC.
Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für die HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 222 REMINGTON NOGO GAUGE
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir zu helfen, die Länge des Kammerraums deines
Gewehrs genau zu messen und zu testen, um eine sichere und präzise Passform zu gewährleisten, insbesondere
beim Einsetzen eines neuen Laufs. Der richtige Gebrauch und das Verständnis dieses Produkts sind
entscheidend für einen sicheren Betrieb. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, um deine Sicherheit und die
Sicherheit anderer zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deines Feuerwaffe vertraut bist, bevor du diese Lehre verwendest.
Gehe immer sorgfältig mit Feuerwaffen um und halte dich an die etablierten Sicherheitspraktiken.
Bewahre diese Lehre an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung der Lehre vor der Verwendung.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und Munition.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du die Lehre verwendest.
Verwende die Lehre niemals mit einer Feuerwaffe, die nicht ordnungsgemäß gereinigt und inspiziert
wurde.
Stelle sicher, dass die Lehre mit dem spezifischen Kaliber deiner Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du sie
verwendest.
Versuche nicht, die Lehre in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit einem unsachgemäßen Headspace verbunden sind,
einschließlich Fehlzündungen und Beschädigungen der Feuerwaffe.
Überprüfe immer den Headspace, bevor du eine gebrauchte Waffe abfeuerst, um die Sicherheit zu
gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Reinige die Kammer der Feuerwaffe, um Schmutz oder Hindernisse zu entfernen.

Verwendung der Lehre:2.

Setze die NOGOLehre in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Schließe vorsichtig den Verschluss auf die Lehre.
Wenn der Verschluss nicht vollständig schließt, ist der Headspace akzeptabel. Wenn er schließt, ist
der Headspace zu kurz und die Feuerwaffe sollte bis zur Korrektur nicht verwendet werden.

Nach der Benutzung:3.

Entferne die Lehre nach dem Testen aus der Kammer.
Reinige die Lehre nach der Verwendung, um ihre Genauigkeit und Langlebigkeit zu erhalten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Lehren gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe die Lehre nicht im regulären Müll weg, wenn sie kontaminiert oder beschädigt ist; konsultiere das
lokale Abfallmanagement für die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken hinsichtlich der Sicherheit und Verwendung der HEADSPACE GAUGES FORSTER
PRODUCTS, INC. 222 REMINGTON NOGO GAUGE wende dich bitte an das zuständige SupportCenter.

Fazit
Indem du die in dieser Sicherheitsanleitung dargelegten Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive
Nutzung deiner HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 222 REMINGTON NOGO GAUGE gewährleisten.
Priorisiere immer die Sicherheit und konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher, wenn du Fragen oder
Bedenken bezüglich deiner Feuerwaffe und ihrer Komponenten hast. Danke für deine Aufmerksamkeit
hinsichtlich dieser wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.



HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC.
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 222 REMINGTON NOGO GAUGE.
This product is designed to help you accurately measure and test the length of your rifle’s chamber, ensuring a
safe and precise fit, especially when chambering a new barrel. Proper use and understanding of this product are
critical for safe operation. Please read this guide thoroughly to ensure your safety and the safety of others.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before using this gauge.
Always handle firearms with care and in accordance with established safety practices.
Store this gauge in a safe place, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for any signs of wear or damage to the gauge before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when using the gauge.
Never use the gauge with a firearm that has not been properly cleaned and inspected.
Ensure that the gauge is compatible with the specific caliber of your firearm before use.
Do not attempt to modify or alter the gauge in any way.
Be aware of the potential hazards associated with improper headspace, including misfires and damage to
the firearm.
Always check the headspace before firing a used gun to ensure safety.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Clean the chamber of the firearm to remove any debris or obstructions.

Using the Gauge:2.

Insert the NOGO gauge into the chamber of the firearm.
Gently close the bolt on the gauge.
If the bolt does not close completely, the headspace is acceptable. If it does close, the headspace
is too short and the firearm should not be used until corrected.

PostUse:3.

Remove the gauge from the chamber after testing.
Clean the gauge after use to maintain its accuracy and longevity.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn gauges in accordance with local regulations.
Do not throw the gauge in regular trash if it is contaminated or damaged; consult local waste
management for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS,
INC. 222 REMINGTON NOGO GAUGE, please contact the designated support center.

Conclusion
By following the guidelines outlined in this safety instruction guide, you can ensure the safe and effective use of
your HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 222 REMINGTON NOGO GAUGE. Always prioritize safety
and consult with a qualified gunsmith if you have any questions or concerns about your firearm and its
components. Thank you for your attention to these important safety measures.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE
HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC.
Introducción
Gracias por elegir el HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 222 REMINGTON NOGO GAUGE. Este
producto está diseñado para ayudarte a medir y probar con precisión la longitud de la cámara de tu rifle,
asegurando un ajuste seguro y preciso, especialmente al acoplar un nuevo cañón. El uso y comprensión
adecuados de este producto son críticos para una operación segura. Por favor, lee esta guía detenidamente
para garantizar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu arma de fuego antes de usar este calibre.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y de acuerdo con las prácticas de seguridad
establecidas.
Guarda este calibre en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Revisa regularmente si hay signos de desgaste o daño en el calibre antes de usarlo.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre armas de fuego y municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa protección ocular adecuada al utilizar el calibre.
Nunca uses el calibre con un arma de fuego que no haya sido limpiada e inspeccionada adecuadamente.
Asegúrate de que el calibre sea compatible con el calibre específico de tu arma de fuego antes de usarlo.
No intentes modificar o alterar el calibre de ninguna manera.
Ten en cuenta los peligros potenciales asociados con un headspace inadecuado, incluidos disparos
fallidos y daños al arma de fuego.
Siempre verifica el headspace antes de disparar un arma usada para garantizar la seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Limpia la cámara del arma de fuego para eliminar cualquier residuo u obstrucción.

Uso del Calibre:2.

Inserta el calibre NOGO en la cámara del arma de fuego.
Cierra suavemente el cerrojo sobre el calibre.
Si el cerrojo no se cierra completamente, el headspace es aceptable. Si se cierra, el headspace es
demasiado corto y el arma no debe ser utilizada hasta que se corrija.

Postuso:3.

Retira el calibre de la cámara después de la prueba.
Limpia el calibre después de usarlo para mantener su precisión y longevidad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier calibre dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires el calibre en la basura regular si está contaminado o dañado; consulta con la gestión de residuos



local para conocer los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad y el uso del HEADSPACE GAUGES FORSTER
PRODUCTS, INC. 222 REMINGTON NOGO GAUGE, por favor contacta con el centro de soporte designado.

Conclusión
Siguiendo las pautas descritas en esta guía de instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y
efectivo de tu HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 222 REMINGTON NOGO GAUGE. Siempre prioriza
la seguridad y consulta con un armero calificado si tienes alguna pregunta o inquietud sobre tu arma de fuego y
sus componentes. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.



GUIDE DE SÉCURITÉ DES JAUGES D'ESPACE LIBRE
FORSTER PRODUCTS, INC.
Introduction
Merci d'avoir choisi la Jauge NoGo 222 Remington des Jauges d'Espace Libre FORSTER PRODUCTS, INC. Ce
produit est conçu pour t'aider à mesurer et tester avec précision la longueur de la chambre de ton fusil,
garantissant un ajustement sûr et précis, surtout lors du montage d'un nouveau canon. Une utilisation et une
compréhension appropriées de ce produit sont essentielles pour une opération sécurisée. Veuillez lire ce guide
attentivement pour assurer ta sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi d'être familiarisé avec le fonctionnement de ton arme à feu avant d'utiliser cette jauge.
Manipule toujours les armes à feu avec soin et conformément aux pratiques de sécurité établies.
Range cette jauge dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Vérifie régulièrement tout signe d'usure ou de dommage à la jauge avant utilisation.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les armes à feu et les munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours une protection oculaire appropriée lors de l'utilisation de la jauge.
N'utilise jamais la jauge avec une arme à feu qui n'a pas été correctement nettoyée et inspectée.
Assuretoi que la jauge est compatible avec le calibre spécifique de ton arme à feu avant utilisation.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer la jauge de quelque manière que ce soit.
Sois conscient des dangers potentiels associés à un espace libre incorrect, y compris les ratés et les
dommages à l'arme à feu.
Vérifie toujours l'espace libre avant de tirer avec une arme d'occasion pour garantir la sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Nettoie la chambre de l'arme à feu pour enlever tout débris ou obstruction.

Utilisation de la Jauge :2.

Insère la jauge NOGO dans la chambre de l'arme à feu.
Ferme doucement la culasse sur la jauge.
Si la culasse ne se ferme pas complètement, l'espace libre est acceptable. Si elle se ferme,
l'espace libre est trop court et l'arme à feu ne doit pas être utilisée jusqu'à ce qu'il soit corrigé.

Après Utilisation :3.

Retire la jauge de la chambre après le test.
Nettoie la jauge après utilisation pour maintenir sa précision et sa longévité.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de toute jauge endommagée ou usée conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas la jauge dans les ordures ordinaires si elle est contaminée ou endommagée ; consulte la
gestion des déchets locale pour les méthodes de mise au rebut appropriées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation de la Jauge NoGo 222 Remington des
Jauges d'Espace Libre FORSTER PRODUCTS, INC., veuillez contacter le centre de support désigné.

Conclusion
En suivant les directives énoncées dans ce guide de sécurité, tu peux garantir l'utilisation sûre et efficace de ta
Jauge NoGo 222 Remington des Jauges d'Espace Libre FORSTER PRODUCTS, INC. Priorise toujours la sécurité et
consulte un armurier qualifié si tu as des questions ou des préoccupations concernant ton arme à feu et ses
composants. Merci de prêter attention à ces mesures de sécurité importantes.



GUIDA ALL'USO IN SICUREZZA DEI CALIBRI
HEADSPACE FORSTER PRODUCTS, INC.
Introduzione
Grazie per aver scelto il calibro HEADSPACE FORSTER PRODUCTS, INC. 222 REMINGTON NOGO GAUGE. Questo
prodotto è progettato per aiutarti a misurare e testare con precisione la lunghezza della camera del tuo fucile,
garantendo un adattamento sicuro e preciso, specialmente quando si camera una nuova canna. Un uso corretto
e una comprensione di questo prodotto sono fondamentali per un'operazione sicura. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere familiare con il funzionamento della tua arma prima di utilizzare questo calibro.
Maneggia sempre le armi con cura e in conformità con le pratiche di sicurezza stabilite.
Conserva questo calibro in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente eventuali segni di usura o danni al calibro prima dell'uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti armi da fuoco e munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre protezioni oculari appropriate durante l'uso del calibro.
Non utilizzare mai il calibro con un'arma che non è stata pulita e ispezionata correttamente.
Assicurati che il calibro sia compatibile con il calibro specifico della tua arma prima dell'uso.
Non tentare di modificare o alterare il calibro in alcun modo.
Sii consapevole dei potenziali pericoli associati a un headspace improprio, inclusi colpi a vuoto e danni
all'arma.
Controlla sempre l'headspace prima di sparare con un'arma usata per garantire la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Pulisci la camera dell'arma per rimuovere eventuali detriti o ostruzioni.

Utilizzo del Calibro:2.

Inserisci il calibro NOGO nella camera dell'arma.
Chiudi delicatamente il carrello sul calibro.
Se il carrello non si chiude completamente, l'headspace è accettabile. Se si chiude, l'headspace è
troppo corto e l'arma non dovrebbe essere utilizzata fino a quando non viene corretto.

Dopo l'Uso:3.

Rimuovi il calibro dalla camera dopo il test.
Pulisci il calibro dopo l'uso per mantenere la sua precisione e longevità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali calibri danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non gettare il calibro nei rifiuti normali se è contaminato o danneggiato; consulta la gestione dei rifiuti
locale per i metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso del calibro HEADSPACE FORSTER
PRODUCTS, INC. 222 REMINGTON NOGO GAUGE, ti invitiamo a contattare il centro di supporto designato.

Conclusione
Seguendo le linee guida delineate in questa guida all'uso in sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro ed
efficace del tuo calibro HEADSPACE FORSTER PRODUCTS, INC. 222 REMINGTON NOGO GAUGE. Dai sempre
priorità alla sicurezza e consulta un armaiolo qualificato se hai domande o preoccupazioni riguardo alla tua
arma e ai suoi componenti. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di sicurezza.



HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC.
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 222 REMINGTON NOGO GAUGE. Dette
produktet er designet for å hjelpe deg med å nøyaktig måle og teste lengden på riflekammeret ditt, og sikre en
trygg og presis passform, spesielt når du kammerer et nytt løp. Riktig bruk og forståelse av dette produktet er
avgjørende for sikker drift. Vennligst les denne guiden grundig for å sikre din sikkerhet og sikkerheten til andre.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du er kjent med driften av ditt skytevåpen før du bruker denne måleren.
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og i samsvar med etablerte sikkerhetspraksiser.
Oppbevar denne måleren på et sikkert sted, utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.
Sjekk regelmessig for tegn på slitasje eller skade på måleren før bruk.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående skytevåpen og ammunisjon.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk
Bruk alltid passende øyebeskyttelse når du bruker måleren.
Bruk aldri måleren med et skytevåpen som ikke er riktig rengjort og inspisert.
Sørg for at måleren er kompatibel med den spesifikke kaliber av ditt skytevåpen før bruk.
Forsøk ikke å modifisere eller endre måleren på noen måte.
Vær oppmerksom på potensielle farer forbundet med feil headspace, inkludert misfire og skade på
skytevåpenet.
Sjekk alltid headspace før du avfyrer et brukt våpen for å sikre sikkerheten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er avfyringsklart og peker i en trygg retning.
Rengjør kammeret på skytevåpenet for å fjerne eventuelle rusk eller hindringer.

Bruk av måleren:2.

Sett NOGO måleren inn i kammeret på skytevåpenet.
Lukk bolten forsiktig på måleren.
Hvis bolten ikke lukkes helt, er headspace akseptabel. Hvis den lukkes, er headspace for kort, og
skytevåpenet skal ikke brukes før det er korrigert.

Etter bruk:3.

Fjern måleren fra kammeret etter testing.
Rengjør måleren etter bruk for å opprettholde nøyaktigheten og levetiden.

Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle skadede eller slitte målere i samsvar med lokale forskrifter.
Kast ikke måleren i vanlig søppel hvis den er forurenset eller skadet; kontakt lokale
avfallshåndteringsmyndigheter for riktige avfallsmetoder.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser eller bekymringer angående sikkerheten og bruken av HEADSPACE GAUGES
FORSTER PRODUCTS, INC. 222 REMINGTON NOGO GAUGE, vennligst kontakt det aktuelle støttesenteret.

Konklusjon
Ved å følge retningslinjene i denne sikkerhetsinstruksjonsguiden kan du sikre trygg og effektiv bruk av din
HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 222 REMINGTON NOGO GAUGE. Prioriter alltid sikkerhet og
konsulter en kvalifisert gunsmith hvis du har spørsmål eller bekymringer angående ditt skytevåpen og dets
komponenter. Takk for din oppmerksomhet til disse viktige sikkerhetstiltakene.



HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC.
Instrukcja bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 222 REMINGTON NOGO GAUGE. Produkt
ten został zaprojektowany, aby pomóc w dokładnym pomiarze i testowaniu długości komory karabinu,
zapewniając bezpieczne i precyzyjne dopasowanie, szczególnie przy osadzaniu nowej lufy. Prawidłowe użycie i
zrozumienie tego produktu są kluczowe dla zapewnienia bezpiecznej obsługi. Prosimy o dokładne przeczytanie
tej instrukcji, aby zapewnić swoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz obsługę swojego sprzętu przed użyciem tego wskaźnika.
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i zgodnie z ustalonymi zasadami bezpieczeństwa.
Przechowuj ten wskaźnik w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj wskaźnik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących broni palnej i amunicji.

Szczególne środki ostrożności podczas użycia
Zawsze noś odpowiednią ochronę oczu podczas używania wskaźnika.
Nigdy nie używaj wskaźnika z bronią, która nie została odpowiednio wyczyszczona i sprawdzona.
Upewnij się, że wskaźnik jest kompatybilny z konkretnym kalibrem Twojej broni przed użyciem.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać wskaźnika w żaden sposób.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z niewłaściwym odstępem zaporowym, w tym zacięć
i uszkodzeń broni.
Zawsze sprawdzaj luz głowicy przed strzałem w używanej broni, aby zapewnić bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Wytrzyj komorę broni, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub przeszkody.

Używanie wskaźnika:2.

Włóż wskaźnik NOGO do komory broni.
Delikatnie zamknij zamek na wskaźniku.
Jeśli zamek nie zamyka się całkowicie, odstęp zaporowy jest akceptowalny. Jeśli się zamyka,
odstęp zaporowy jest za krótki i broń nie powinna być używana, dopóki nie zostanie skorygowana.

Po użyciu:3.

Usuń wskaźnik z komory po teście.
Wytrzyj wskaźnik po użyciu, aby zachować jego dokładność i trwałość.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wskaźniki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wskaźnika do zwykłych śmieci, jeśli jest zanieczyszczony lub uszkodzony; skonsultuj się z
lokalnym zarządem odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku wszelkich zapytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania HEADSPACE
GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 222 REMINGTON NOGO GAUGE, skontaktuj się z wyznaczonym centrum
wsparcia.

Zakończenie
Przestrzegając wytycznych zawartych w tej instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 222 REMINGTON NOGO GAUGE. Zawsze
priorytetuj bezpieczeństwo i skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem, jeśli masz jakiekolwiek pytania
lub wątpliwości dotyczące swojej broni i jej komponentów. Dziękujemy za uwagę na te ważne środki
bezpieczeństwa.



HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC.
Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 222 REMINGTON NOGO GAUGE mittarin.
Tämä tuote on suunniteltu auttamaan sinua mittaamaan ja testaamaan tarkasti kiväärisi patruunahuoneen
pituutta, varmistaen turvallisen ja tarkan istuvuuden erityisesti uuden piipun asentamisen yhteydessä. Oikea
käyttö ja ymmärrys tästä tuotteesta ovat kriittisiä turvallisen toiminnan varmistamiseksi. Lue tämä opas
huolellisesti varmistaaksesi oman ja muiden turvallisuuden.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet aseesi käytön ennen tämän mittarin käyttöä.
Käsittele aseita aina varovaisesti ja noudattaen vakiintuneita turvallisuuskäytäntöjä.
Säilytä mittari turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti mittarissa mahdolliset kulumis tai vaurioitumismerkit ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja säädöksiä, jotka koskevat aseita ja ammuksia.

Erityiset Turvallisuustoimet Käyttöä Varten
Käytä aina sopivia silmäsuojia mittarin käytön aikana.
Älä koskaan käytä mittaria aseessa, jota ei ole puhdistettu ja tarkastettu asianmukaisesti.
Varmista, että mittari on yhteensopiva aseesi erityisen kaliiperin kanssa ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai muuttaa mittaria millään tavalla.
Ole tietoinen mahdollisista vaaroista, jotka liittyvät virheelliseen headspaceen, kuten laukaisuhäiriöistä ja
aseen vaurioista.
Tarkista aina headspace ennen käytettyä asetta laukaisemista turvallisuuden varmistamiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Puhdista aseen patruunahuone poistamalla kaikki roskat tai esteet.

Mittarin Käyttö:2.

Aseta NOGOmittari aseen patruunahuoneeseen.
Sulje varovasti aseen lukko mittarin päälle.
Jos lukko ei sulkeudu täysin, headspace on hyväksyttävä. Jos se sulkeutuu, headspace on liian
lyhyt, eikä asetta tule käyttää ennen korjaamista.

Käytön Jälkeen:3.

Poista mittari patruunahuoneesta testauksen jälkeen.
Puhdista mittari käytön jälkeen sen tarkkuuden ja pitkäikäisyyden ylläpitämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet mittarit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä mittaria tavalliseen roskakoriin, jos se on saastunut tai vaurioitunut; kysy paikalliselta
jätehuollolta oikeista hävitysmenetelmistä.



Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 222 REMINGTON
NOGO GAUGE mittarin turvallisuudesta ja käytöstä, ota yhteyttä nimettyyn tukikeskukseen.

Yhteenveto
Noudattamalla tässä turvaohjeessa esitettyjä ohjeita voit varmistaa HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS,
INC. 222 REMINGTON NOGO GAUGE mittarin turvallisen ja tehokkaan käytön. Aseta aina turvallisuus etusijalle ja
kysy pätevältä aseasentajalta, jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita aseesi ja sen osien suhteen. Kiitos,
että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuustoimiin.



HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC.
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 222 REMINGTON NOGO GAUGE. Denna
produkt är utformad för att hjälpa dig att noggrant mäta och testa längden på kammern i ditt gevär, vilket
säkerställer en säker och exakt passform, särskilt när du kamrar ett nytt lopp. Korrekt användning och
förståelse av denna produkt är avgörande för säker drift. Vänligen läs denna guide noggrant för att säkerställa
din säkerhet och andras säkerhet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med driften av ditt vapen innan du använder denna mätare.
Hantera alltid vapen med omsorg och i enlighet med etablerade säkerhetsrutiner.
Förvara denna mätare på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Kontrollera regelbundet mätaren för tecken på slitage eller skador innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapen och ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig ögonskydd när du använder mätaren.
Använd aldrig mätaren med ett vapen som inte har rengjorts och inspekterats ordentligt.
Kontrollera att mätaren är kompatibel med den specifika kalibern på ditt vapen innan användning.
Försök inte att modifiera eller förändra mätaren på något sätt.
Var medveten om de potentiella faror som är förknippade med felaktig headspace, inklusive missfire och
skador på vapnet.
Kontrollera alltid headspace innan du avfyrar ett begagnat vapen för att säkerställa säkerheten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Rengör kammern på vapnet för att ta bort skräp eller hinder.

Använda mätaren:2.

Sätt in NOGO mätaren i kammern på vapnet.
Stäng försiktigt låset på mätaren.
Om låset inte stängs helt är headspace acceptabelt. Om det stängs är headspace för kort och
vapnet bör inte användas förrän det har korrigerats.

Efter användning:3.

Ta bort mätaren från kammern efter testning.
Rengör mätaren efter användning för att upprätthålla dess noggrannhet och livslängd.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna mätare i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte mätaren i vanlig avfall om den är kontaminerad eller skadad; konsultera lokal avfallshantering
för korrekta avfallsmetoder.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av HEADSPACE GAUGES
FORSTER PRODUCTS, INC. 222 REMINGTON NOGO GAUGE, vänligen kontakta det angivna supportcentret.

Slutsats
Genom att följa riktlinjerna i denna säkerhetsinstruktionsguide kan du säkerställa säker och effektiv användning
av din HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 222 REMINGTON NOGO GAUGE. Prioritera alltid
säkerheten och konsultera en kvalificerad vapensmed om du har några frågor eller bekymmer angående ditt
vapen och dess komponenter. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC.
Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 222 REMINGTON NOGO GAUGE.
Tento produkt je navržen tak, aby vám pomohl přesně měřit a testovat délku komory vaší pušky, čímž zajistí
bezpečné a přesné uchycení, zejména při vyvrtávání nové hlavně. Správné používání a porozumění tomuto
produktu jsou kritické pro bezpečnou operaci. Prosím, pečlivě si přečtěte tuto příručku, abyste zajistili svou
bezpečnost a bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni s obsluhou své zbraně před použitím tohoto měřiče.
Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně a v souladu se zavedenými bezpečnostními praktikami.
Uložte tento měřič na bezpečné místo, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte, zda nejsou na měřiči známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní a munice.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodnou ochranu očí při používání měřiče.
Nikdy nepoužívejte měřič se zbraní, která nebyla řádně vyčištěna a zkontrolována.
Ujistěte se, že je měřič kompatibilní se specifickým kalibrem vaší zbraně před použitím.
Nepokoušejte se měřič jakkoli upravit nebo pozměnit.
Buďte si vědomi potenciálních nebezpečí spojených s nesprávným headspace, včetně selhání výstřelu a
poškození zbraně.
Vždy zkontrolujte headspace před výstřelem z použité zbraně, abyste zajistili bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Vyčistěte komoru zbraně, abyste odstranili veškeré nečistoty nebo překážky.

Použití měřiče:2.

Vložte NOGO měřič do komory zbraně.
Jemně zavřete závěr na měřiči.
Pokud se závěr zcela nezavře, headspace je přijatelný. Pokud se zavře, headspace je příliš krátký a
zbraň by neměla být použita, dokud nebude opravená.

Po použití:3.

Po testování vyjměte měřič z komory.
Po použití vyčistěte měřič, abyste udrželi jeho přesnost a dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované měřiče v souladu s místními předpisy.
Pokud je měřič kontaminovaný nebo poškozený, neklaďte ho do běžného odpadu; konzultujte místní
správu odpadu pro správné metody likvidace.



Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS,
INC. 222 REMINGTON NOGO GAUGE, prosím, kontaktujte určené podpůrné centrum.

Závěr
Dodržováním pokynů uvedených v této bezpečnostní příručce můžete zajistit bezpečné a efektivní používání
vašeho HEADSPACE GAUGES FORSTER PRODUCTS, INC. 222 REMINGTON NOGO GAUGE. Vždy upřednostňujte
bezpečnost a v případě jakýchkoli dotazů nebo obav ohledně vaší zbraně a jejích komponentů se poraďte s
kvalifikovaným zbrojířem. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.
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